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I. INLEIDING I. INTRODUCTION

Dit wetsontwerp regelt een aangelegenheid als
bedoeld in artikel 77 van de Grondwet. Het vloeit
voort uit een wetsvoorstel dat op 2 juli 2009 werd
ingediend door de heer Vandenberghe c.s., samen met
het wetsvoorstel nr. 4-1376, dat een aangelegenheid
regelt als bedoeld in artikel 78 van de Grondwet.

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport
règle une matière visée à l'article 77 de la Constitution.
Il trouve son origine dans une proposition de loi
déposée le 2 juillet 2009 par M. Vandenberghe et
consorts, en même temps que la proposition de loi
no 4-1376, qui règle une matière visée à l'article 78 de
la Constitution.

Beide wetsvoorstellen werden door de Senaat ge-
amendeerd en overgezonden aan de Kamer van
volksvertegenwoordigers.

Les deux propositions de loi ont été amendées par le
Sénat puis transmises à la Chambre des représentants.

De Kamer heeft ze op haar beurt geamendeerd en
teruggezonden naar de Senaat.

Celle-ci les a à son tour amendées, et renvoyées au
Sénat.

De commissie voor de Justitie heeft beide teksten
besproken tijdens haar vergaderingen van 28 oktober
en 17 november 2009 in aanwezigheid van de minister
van Justitie.

La commission de la Justice a examiné les deux
textes au cours de ses réunions des 28 octobre et
17 novembre 2009, en présence du ministre de la
Justice.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE

De minister legt uit dat tijdens de beperking in de
Kamer van volksvertegenwoordigers bleek dat de
OBFG bezwaar had tegen de tekst zoals die door de
Senaat was overgezonden, met het gevolg dat de
betreffende wetsontwerpen niet voor het parlementair
reces konden worden goedgekeurd.

Le ministre explique qu'il s'est avéré, au cours de
l'examen à la Chambre des représentants, que l'OBFG
avait des objections à l'encontre du texte transmis par
le Sénat. Par conséquent, les projets de loi en question
n'ont pas pu être approuvés avant les vacances
parlementaires.

Er vond tijdens het reces een overleg plaats met
vertegenwoordigers van de universiteiten en van de
balies. De consensus leidde tot voorliggende tekst,
waarbij het lijstje met vakken, zoals opgenomen in
artikel 2, licht werd gewijzigd.

Une concertation a eu lieu pendant les vacances
parlementaires avec des représentants des universités
et du barreau. Le consensus a abouti au texte à
l'examen, dans lequel la liste des matières figurant à
l'article 2 a été légèrement modifiée.

Er wordt thans bepaald dat men bij het behalen van
een bachelor- of masterdiploma, aan een Belgische
instelling van hoger onderwijs, examen moet hebben
afgelegd over staatsrecht, verbintenissenrecht, burger-
lijk procesrecht, strafrecht, strafprocesrecht en ten-
minste twee bijkomende opleidingsonderdelen.

Le texte actuel prévoit que, dans le cadre de
l'obtention du diplôme de bachelier ou de master, le
titulaire du diplôme doit avoir passé un examen auprès
d'une institution belge d'enseignement supérieur pour
les matières suivantes : le droit constitutionnel, le droit
des obligations, le droit de la procédure civile, le droit
pénal, le droit de la procédure pénale et au moins deux
branches supplémentaires.

III. ALGEMENE BESPREKING III. DISCUSSION GÉNÉRALE

Zie stuk Senaat, nr. 4-1376/9. Voir le doc. Sénat, no 4-1376/9.

IV. BESPREKING VAN DE ARTIKELEN IV. DISCUSSION DES ARTICLES

Artikel 1 Article 1er

Bij dit artikel zijn er geen opmerkingen Cet article n'appelle pas d'observations.
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Artikel 2 Article 2

Amendement nr. 3 Amendement no 3

De heren Vandenberghe en Van Den Driessche
dienen eerst amendement nr. 3 in (stuk Senaat, nr. 4-
1377/7), dat ertoe strekt in het eerste lid, de woorden
« , bij het behalen van het bachelor- of masterdi-
ploma, » te schrappen.

MM. Vandenberghe et Van Den Driessche déposent
tout d'abord l'amendement no 3 (doc. Sénat, no 4-1377/7),
visant à supprimer, dans l'alinéa 1er, les mots « dans le
cadre de l'obtention du diplôme de bachelier ou de
master ».

Amendement nr. 4 Amendement no 4

De heer Vandenberghe c.s. dient amendement nr. 4
in (stuk Senaat, nr. 4-1377/7) dat ertoe strekt het
laatste streepje van het eerste lid van het artikel te
vervangen als volgt : «— en ten minste vier van de
volgende opleidingsonderdelen : zakenrecht, perso-
nen- en familierecht, bijzondere overeenkomstenrecht,
administratief recht, arbeidsrecht, sociale zekerheids-
recht, handelsrecht, fiscaal recht. »

M. Vandenberghe et consorts déposent l'amende-
ment no 4 (doc. Sénat, no 4-1377/7) tendant à
remplacer par ce qui suit le dernier tiret de
l'alinéa 1er de l'article : « et au moins quatre matières
parmi les branches suivantes : les droits réels, le droit
des personnes et de la famille, le droit des contrats
spéciaux, le droit administratif, le droit du travail, le
droit de la sécurité sociale, le droit commercial, le
droit fiscal. »

De commissie en de minister stemmen in met dit
amendement.

La commission et le ministre se rallient à cet
amendement.

Artikelen 3 tot 5 Articles 3 à 5

Bij die artikelen zijn er geen opmerkingen. Ces articles n'appellent pas d'observation.

V. STEMMINGEN V. VOTES

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen door de
11 aanwezige leden.

L'article 1er est adopté à l'unanimité des 11 membres
présents.

Amendement nr. 3 wordt ingetrokken. L'amendement no 3 est retiré.

Amendement nr. 4 en het aldus geamendeerde
artikel 2 worden eenparig aangenomen door de
11 aanwezige leden.

L'amendement no 4 et l'article 2 ainsi amendé sont
adoptés à l'unanimité des 11 membres présents.

De artikelen 3 tot 5 en het geamendeerde wets-
ontwerp worden eenparig aangenomen door de 11 aan-
wezige leden.

Les articles 3 à 5 et l'ensemble du projet de loi
amendé sont adoptés à l'unanimité des 11 membres
présents.

Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance est faite à la rapporteuse pour la rédac-
tion du présent rapport.

*
* *

*
* *

De rapporteur, De voorzitter,

Marie-Hélène
CROMBÉ-BERTON.

Patrik VANKRUNKELSVEN.

La rapporteuse, Le président,

Marie-Hélène
CROMBÉ-BERTON.

Patrik VANKRUNKELSVEN.
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